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„Praca jest wartościowa i wpisuje się w nurt polskich badań zmian 

zachodzących w języku publicznych dyskusji politycznych”. 

Fragment recenzji – prof. dr hab. Iryda Grek-Pabisowa

*

„Nie ulega wątpliwości, że monografia Лингвистические аспекты 

современного газетного политического дискурса (на материале 

русского языка) stanowi cenny wkład do naszej wiedzy nie tylko o ro-

syjskim dyskursie politycznym, ale i o dyskursie politycznym w ogóle. 

Rozprawa jest w najlepszym sensie oryginalna, ma duże walory po-

znawcze i dydaktyczne […]”. 

Fragment recenzji – dr hab. Jan Sokołowski, prof. nadzw. UWr
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Komunikacja polityczna stanowi obiekt stale 
utrzymującego się zainteresowania świata nauki, 
które swój początek bierze w czasach starożytnej 
Grecji i Rzymu. Różnorodność aspektów jej ba-
dania odzwierciedla zainteresowanie przedsta-
wicieli wielu dyscyplin oraz różnorodność 
materiału i podejść do problemu. 

Komunikacja polityczna odzwierciedla 
rzeczywistość w danym kraju, zmienia się wraz 
z nią i jednocześnie uczestniczy w tej zmianie. 
Główną funkcją komunikacji politycznej i dys-
kursu politycznego jest walka o władzę (i walka 
o utrzymanie władzy), realizowana za pomocą 
różnego rodzaju działań komunikacyjnych. Wy-
korzystanie środków językowych w walce poli-
tycznej jest przedmiotem zainteresowania ba-
daczy analizujących sposoby logicznego i emo-
cjonalnego oddziaływania środków masowego 
przekazu, które wpływają na formułowanie ok-
reślonych poglądów na temat życia politycznego 
i sytuacji w kraju. Badanie wpływu języka na 
adresatów jest obszarem interdyscyplinarnym, 
ponieważ konkretne aspekty analizowanego pro-
cesu są rozpatrywane przez językoznawców, soc-
jologów, psychologów i przedstawicieli innych 
pokrewnych dyscyplin.

Tekst polityczny funkcjonujący w ramach 
dyskursu politycznego zawsze zawiera nie tylko 
informacje, ale także ocenę przedstawianych wy-
darzeń. Jego zadaniem jest nie obiektywne opi-
sanie realiów, ale wpływ emocjonalny na adre-
satów, zmiana politycznego obrazu świata, który 
tkwi w umysłach obywateli kraju, przekonanie 
adresatów do punktu widzenia autora i zachę-
cenie ich do podjęcia określonych działań. 

Celem niniejszej pracy jest analiza jednos-
tek leksykalnych z komponentem emotywnym 
wykorzystywanych w tekstach prasowych 
współczesnego rosyjskiego dyskursu politycz-
nego oraz ocena ich możliwości wpływu na czy-
telników. Badanie zostało przeprowadzone na 
podstawie tekstów informacyjno-publicystycz-
nych o tematyce politycznej i społecznej, opubli-
kowanych w gazetach „Аргументы и факты”, 
„Известия”, „Комсомольская правда” i „Мос-
ковский комсомолец” (wersje elektroniczne) 
z lat 2000–2015, a także na bazie publikacji 
leksykograficznych. Analiza wykazała, że wyra-
zistość omawianych tekstów i ich wpływ na 
odbiorców uzyskuje się dzięki kompleksowi róż-
nych środków językowych. Należą do nich jed-
nostki leksykalne o wyraźnej konotacyjnej oce-
nie ideologicznej (w tym zapożyczenia z języka 
angielskiego), leksyka z języka potocznego i żar-
gonu, a także jednostki leksykalne o wtórnym 
znaczeniu metaforycznym.  
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